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hil ril yab sol 1i6 kuid cub ze6 di6 hail benl wuib di6 yid si4 jiul eb langd anl nel zed yib deb ?Yyt{% e ix 77117% E?c’ . VXZ‘V%\F%“WQ X\’V%\ﬂ PR DH’M: 0 e

1ASH , HEBRBEBT BE, AR AEW IR . 2@ EMMNU AN NBEBEZ, R |1 ook, BB R E, AN E . 2B EMNE WM AEE £, ﬁ

ghi6 gaod ji6 diaoh siol zun3 ze6 di6 zund diengd guid eb langb gun3 kia6 di6 hail tamb siongl yib gab yind nel n p— 1 That same dayJesus went out of the

B — & M, AEM O TH , B ON B W AW B L oo 3R A M| sy ouix uin as 1 k14 Ti4 4x5 mxe 7F 4XB rE L 4F ah (ub 3 7% FE &5 pk BV Gh &Y

yongd yinl yo5 5 ho5 sieh gongl gai4 ze6 su5 jiengd yi5 anl nel gongd 8tial Ji6 wib bed jiengt o5 langy | flL mE M F — R N MY, AR M B, B N B oW AE # b o 3 i BR A2 | house and sat beside the sea. 2 Such great crowds gathered

M Emry X & A 2Z2HEHE, iE BEE, “ B! —M#F & B0 A S o o o o | around him that he got into a boat and sat there, while the

kid bed jiengd bed jiengt € si5 aoh w6 gual jiengl ji4 lal dif cand Shuaid siongd  jlaol b e lais gab ying | 70 ME 1D u o THE TR AIETH NG PG E o E ke T u oL e b e 15 48 whole crowd stood on the beach. 3 And he told them many

Mo 4 MO R, A% B FrREAEHR N O, & 7B KRGS E LR B O R R B AN AR things in parables, saying: “Listen! A sower went out to sow. 4

ne0 jia6 diaos a5 wib gual jiengl jid lal di6 en5 jio deb tol riongd jio 720l gind de6 huab cub laib yin5 ‘ . ‘ . S . . U R o And as he sowed, some seeds fell on the path, and the birds

Mowe # T . s R TR G, b M . R M B K. W o i M M. & S ML T M 4 H M L. £ #b s 4 & (1w | cameandate them up. 5 Other seeds feel on rocky ground,

Wwuib to3 bhes wub gin5 do5 rif tao3 yil ki5 lai6 yind ne0 hongd ped saib yin5 wui6 bhel wub ginl de6  dad where they did not have much soil, and they sprang up quickly,

Fe £8A W K. 6 H OB kR, e M os RO Fo BA MR B, (3 Tie ke 7 oal4 7R 15 p 4l s ax r4 rhoaxs 40% wx <1 5 15 xU s« | Since they had no depth of soil. 6 But when the sun rose, they

ko5 a6 w6 gual jiengl jid lal di6 gin5 gil congd lai5 gind gil diongd ki6 lai6 de6 ge6 jiengl jid biel sid W7 . 5F & B FHEAES O, LED, OB KR B ERLK, 7% T | were scorched; and since they had no root, they withered away.

BT . 7FH % M 7R OH OB # E ., ONOME E R BH HEoF oK. 7 Other seeds fell among thorns, and the thorns grew up and
nUIR P oax K5 1L 1 %% kY nh o4l X PF O Ih XU nl 1R (h WIR GG X He choked them. 1 HSH, HEGREREEE, AAEWGE. 2 [BZEADY

“& ﬁ ?;Té }E o 6 j( ]37% - E 5}5 ’ T:_: {Fﬁ %ﬁ H% H% H % ?ﬁ ﬁ *E ’ ?jt EZ *E T o %%AE%%, /Tm?dtﬁiugﬂ%{]\%’ %Eﬁ%]‘g, %{Aﬁjﬁ

fEGHE . 3 fERA M R K7 SRR 2 A, Mg
af, CHED IERRERON LR, 4 FRREMORER, LR T
BEHE E, Sraamefzs . s ARl risfean
Ho, HHD, REIEHA, BB ERARE. 6 HEH &
A, EAERE BRI, B 1. 7 AT A
TR T, TR S A A T T IO

IR TI% WXL P mIk PE UIL N1 BAL A1 0IL 41 Rk 1 %% 41X 4Y XL T 4l 4

7H ¥ OM 7o OfE R OB & E, N MR OE kR B8 E 7 .

e 8 Other seeds fell on good soil and brought forth grain, some a

CLEY mE WXL T 14 PR F4 B4 AL A1 nI% EY nh 1R &L AKX nF P A%
gib tal eb jiengl ji4 lal di6 hel to5 riongd lai6 min5 yin5 ne0 de6 8sed cul bhe2 ad lai3 wub gual ji6 bat S H ih M M ¥ B & i L+ B E , EMM @M EHRE B TF R, & —§H hundred fold, some sixty, some thirty. 9 Let anyone with ears
SH MM M F AW T OEmD, BMMKESEE TR, 8 —F listen!” 8 oAt [ FhafE iy IR, ©Md 212k,
bueb wub gual la6 zab bued youb wub gual 8sab zab bued 8seb liao6 8hi2 a4 eb aid 8tial g1 1R TIt sI% 75U 1R 1R TI LB Pog WL HE L AXT At 14 #1L ﬁ%*ﬁﬁz, ﬁ%/‘ﬁ‘l‘fﬁ}, Xﬁ%zﬂ“@% 9 ETH%E‘]%&
fr ., BN, XHY = . 9%k T OH FmE B . AN T, X = o R T OB o R E T 117
mnd do3 de6 laid mengh yib 1i1 wui6 sil mi4 ga6 yinb ne0 yongb yinl yol gongd ned yib huib dal ﬂ’_"ix'u];*%%' xL,‘iY . . X\' Ft' m/' o by r!L,'L!L‘ ]L'V n R £y VX\'}'JY’ 10 Then the disciples came and asked him, ”Why do you
10 P9 4E Bt 2k B A, R R AT BEER fh M R BR W EE MR P T 11 A BB L g0 Py 4k b sk B 4B, C MR S AR BEOBE MBI F RS wr o MR 2 7 11 A [ &% speak to them in parables?” 11 He answered, “To you it has
linl ne0 yil giengd zai2 8ya4 liao6 ten5 go5 eb bi4 bhil yin5 ne0 yal Smub zai2 Syad hil gual yongl wub been given to know the secrets of the kingdom of heaven,
“frM e & Mo T R myoRh %, At MO A R oA . 12 38 B Of 31 L 1 1L & h% chE EID Gxe cnE nlonl &Y nh rRB oaA & h% 3 OTIE uL 13 e but to them it has not been given. 12 For to those who have,
e jiong bhel hong6 cud yud gel kal ze5  siongd huand 6 hil gual sal nit longl bhed w5 e5  yal bhel hongd | K 1 O AL K1 iE T () B, A M A W dE . 12 8 2 B A M, | more will be given, and they will have an abundance; but
o, o B oM BT E®RZ; M O KRB, LA EE R AW, B OE B from those who have nothing, even what they have will be
Wit gl qieng Kid Lius i SR LGV 4w Gl e TIEER ChE T TIE PE 0T AX MU X e G k9L e he 3| yaken away, 10 PREREACTIM, R 1R ERA M R
TEEEE N MR TR Z e MR, AR R R R B o) s, oot T KBRS, fbFER
& Hikk. 12 SRR, AFEWRG THERZ; MKk, Ak
ot FEERER A 1), 18 A R A5 5 TR
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wal wuib sil mi4 yong yinl yol ned yin5 wui6 yin5 ned al a4 8tiad luil sub ol bul gen6  bhun3 ol bul B R TR, B o e s L 13 The reason | speak to them in parables is that ‘seeing
133 R A B A B W W ? Fof MW 7 3 H . TR WA R, B 3 B E R R 2 K SN R E . R TR , B i A& | theydo not perceive, and hearing they do not listen, nor do
8tial bhong5 ren3 bul dil sens dil yil said yad gongl diel jin5 zund lil e6 8tial dan6 si6 8mu6 they understand.” 14 With them indeed is fulfilled the
o, % R A m . 1w B oo H % R B, H RN s nxan ax TIB w1 4F 1Y uk cnE bh dxh 91 rxu x1L #5 7 ax axe | prophecy of Isiah that says: ‘You will indeed listen, but never
bha5  lil ¢6 Skuab  dan6 si6 Skuad bhe3 jil gual langd 5 sinl dund diaod a5 Shil ad dangd Stial bbb | He » V5 PR AN KI. 7 14 o M DLOFE B A K M. R @ ¥, H 2 A M, | understand, and you will indeed look, but never perceive.
, g B, B2 F O®”R. 15 % Ao s o7, H o E OME, H - o \ / o o “ | 15 For this people’s heart has grown dull, and their ears are
jiul ke5 ki6  end bul su6  8hi5 bul bhun3 s sul bul gai4  wal bhel yi5 di6 yin5 ned linl 10 o5 | 7] ;\ meoom e - E e Tl e s e b ”J{f peesll 135 hard of hearing, and they have shut their eyes; so that they
g EE:; BRAH, EAF, 848 -F® Z2BH MM " 16K MBK fee &, BRAMR -1SELEAN L HRR T, BAXRER, REM might not look with their eyes, and listen with their ears,
bha6 jiul sual w6 hol ki6  nieng5 Skua6  linl ned e5 8hil a4 sual wu hol ki6  nieng5 Stial laol si6 gongd . L S S - , , . . and understand with their heart and turn — and | would heal
o N 2 - = N o6 N [ I3 49X 7 L axX Xh TIH L X 41 XT 14 %Y nh 1 0L hE 15 4L

H WA A %%, & F, MO H 78 F 4 &, 6 . 17 2 & G, B B AR, HAB, & B OR - 5 OB s M M. 16 4k M [ B g5 | them. 16 But blessed are your eyes, for they see, for they
gaid 7¢6 send dil hamb jiengd dil o5 langd 8siu6 bhel Skuad linl ne0 sol Skuab diob e6 longl Skuad bhes diol  8siu6 see, and your ears, for they hear. 17 Truly | tell you, many
e mm Ik EMOAN B EF RMEE B K, HOFE R OB, B | s a5 e one L e cug ra s £1L we > ue tu mxe T1s w re s, | prophets and righteous people longed to see what you see,
bhel 8tia5 linl ned sol 8tial dios e longl 8tia5 bhed diod A our, BB A, MM OH X A 4F, BB OEE . 17 2 EH S, FF £ & & M IE | but did not see it, and to hear what you hear, but did not
O RO OpT BE OB OM O, OB R B . hear it. 13 FRRSAHHEE FHEEM S ? A Rt MBS 75w . A

b otpE @b Tk 14 3% 31 nh LXT FB g4 ¢ 2% T3 49X 24 TIk 14 %L %1 nh LXT 1L %% AR, BMAEE, FERAE. 14 SCHEIDLE D s B HE,

HMWANBEZEZERMPEFINK, #FAS 3, B ZHEKRMPE E I e AR, REE, HEEG. 15 S AL

o Py, HocmERE, REFRE: AR, HAMH, OEAR

o mom o - REBBMM. 16 RMIRIE AR, BE, IR

ME AR, BeIE. 17 2906, RZAERMIEEMA
BEFIRMPTAE IR, WERD], HEIEORP e, #8
MR E
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bed jiengd jiad eb yinl yol si6 anl nel 5 8tiab dio6 ten5 go5 zu5 end o5 bul gaid mo5 gui4 lai5 gab e wl wr he 10w e ik s Sl ons e ke w s L ek e e x s 18 “Hear then the parable of the sower. 19 When anyone
18 “fF O A MBEm2iENN. 198 3 RKRBZEMmMAMB, BRRKRS| 3 «mpmermEmeiziw. 190835 K = A B 9. s | hears the word of the kingdom and does not understand it,
jiengd gaod sim lai5 e5 dol zaod  jiengd gaod cand Shuail 5 de6 si6 anl nel jiengd di6 en5 jiol de5 €5 si6 the evil one comes and snatches away what is sown in the
(I[N o e M OB W OB OB R R E M. 20 B OFECE A MBI, R | oy uxs ax T a1 me axe PR WXL 4k E1B 4L e wiR 7 we 1k BXL PE 1B 7 oal e heart; this is what was sown on the path. 20 As for what was
gond hil gual ji6 Stial de6 Shuas hi5 dan i6 kual hual guns gil il w6 8sa5 hund Jiengl jie6 df  wie lieos | 90 OB O F OB & £ M O W OB M o &2 JE K. 20 B /A f1 M B, | sown on rocky ground, this is the one who hears the word
A b s — HE ot B E o, 21 H 2 Bt WE, A = » & AE, B 7T , o ’ o ‘ ’ and immediately receives it with joy; 21 yet such a person
ten g5 75 end  mab huand laid a5 pod hai6 laid @5 yi5 mal siongh deb zul yao yaol jiengd di6 gin5 ;\ :?*”*1; LR e e S N A i; %, 7| has no root, but endures only for a while, and when trouble
KBz F, KME&T, 8% %7, K £ %k K K. 22 8 | it L BAER, AHR R ZRE, KT =20 ERE, BT or persecution arises on account of the word, that person
gil congd €5 ned si6 gongd hil gual 8tia5 liaod ten5 go5 zu5 end dan6 si6 se4 bhu5 huan riol luan6 zai3 simd ) , iy R o e C .| immediately falls away. 22 A for what was sown among
woE o e, a8 L HET R Z &5, BB B E @ o ( é % , ;ﬁ; ;/é ;Z ? ’ ié % ;Z ? ’ % % I 112 é ;é ;é o H;if ;;: ;% %ﬂ; thorns, this is the one who hears the word, but the cares of
dang5 gab sinl fel si4 yil wul sol sieng jiengd gaod hel tol riong3 5 neb deb si6 hil gual 8tia5 liaod the world and the lure of wealth choke the word, and it
Ho, o0 L, — WP K . 23 F R 4 OB, w2 B B OFE T | s s s e v Tie sl e £1m xe w15 a5 F‘ 2 W s ax w13 s T1u wx. | yields nothing. 23 But as for what was sown on good soil,
ten5 gob zu5 en3  youb ki4 liaol gaid  diel dio6 jiengd ged  yol si6 kuis huel gel sil  wub gual gel sil bad bued B O O, &R o T X 25, H &% %L # B v E , | thisis the one who hears the word and understands it, who
K ZE, X EmBEm, B8 8 E R, AEHMAESEE, AF%EEEH K, indeed bears fruit and yields, in one case a hundredfold, in
w6 gual 16 266 bues wib gual 8sa5 76 bues yinl god rind gi5 wend ji5 jil o5 yi6 9y TIL alE 4 I X e 4L WXL m& TA EX BA CmE 3¢ 41% 7 3Y TI¥ £IL “H¢ %15 4XC | another sixty, and in another thirty. ” 18 “ B & 1S
BN b, B S b fr . B AR W W R, B0 &I, — MR 23 M F R R BRI R R TR B e 0 s kB ST, RERAGEHES L EE
, o o o o . S i- @?UEH@E‘J?JE%E*% 20 @E%Ef@ﬂ‘] %%ﬁ%ﬁ%*
ZE, MRERT, BERT, ﬁﬁ%ti’ﬁ?_%%o 22 FHIEFH
I3 TI® A1% 7 4\ 1% TI® A% 7 7l Ih & aw Al us 7 & L | e, AETHARLERE TR 5, (RAHER 4G, R0
e N+, 78 =1 . il N B & & & 0 8= . 7 &, HOKIE, — WA, 23 MR R, wle At
TRz, XEEME [SIIER, REMEEE, FL
HEAR, AN, A= FEAMSE -
B,
yi5 youb gongl liao6 lieng6 ji6 leb go4 sub ten5 gob kol yi4 bil yiel siengd ji6 le5 gab hel jiengl ji4 jiengd B P B LR RITTR 24 He put before them another parable: “The kingdom of
24 ft 3O w7 B A F. O RBAWUEW R A HE T O |y TR W oH “« x HOBL KL W R — {F 40 4F FfE 7 4® & | heaven may be compared to someone who sowed good
di6 can3 lai5 €5  langd danb si6 dab ge5 del kun6 e5 si5 aoh w6 dil rind taos taol zaod laof gab za6 caol seed in his field; 25 but while everybody was asleep, an
f£EH EZEM N 252 KKAE MM R, AN i MR &M | o s a0 93 P omy MIY PAU 414 hE P TR IR a1l ah &% £X 44 4% a7 7y 44-wx. 7% | enemy came and sowed weeds among the wheat, and then
jiengl dif bhe2 al diong5 ganl  rens ao5 zaod kif bhe2 24 jiongl dua5 gel liaoG bhel ad 226 caod yab jiongd | I N5 25 & K X BE R OB B R, A M A fir fir B2k HE M B 7E | went away. 26 So when the plants came up and bore grains,
e % o4 [ Wik L. 2628 F K K& 7 271, HEH E ' S ’ then the weeds appeared as well. 27 And the slaves of the
Ki6 lai6 a6 jil gel 5 nos liel de6 lai5 bed ged zul langd wl langd  1il Bw6 sib ga6 hel jiengl jid f%. v . ;}Z” a0 ;Z A “‘”‘/.”z'f J R S e A householder came and said to him, ‘Master, did you not sow
R T 27T ERMW M RFEE AN, “FAN, OBKARHLT BE F T BECR R BETRAOE TET RSO RERT good seed in your field? Where, then, did these weeds come
jiengl di6 can3 lai5 €5 mas 286 caod si6 anl Szual lai3 5 : S . S from? 24 A GEE T AR« RBIAT DAL R —{E A4S
. . E 4TY T AX A1 MR HF a4 K4 EX b X 0L 109X 7 7Y T4 EXL 7 WXL TH k15 4l
fEOo/E H B WS MEEEBE KRM? 273 F M WA b s W& O EN, BRA R R OB oA W = UFFEFREAE M N 25 (R RFAEMMRAR, AN
s s AR R 2 T ], AMRBE . 26 m?%ﬂ(m?
e ony Y %4 P PL 0y 4% e B, MEMERRT. 27 BXRDGRH AR R ‘I
w2 MR R E B KM 2 N ARAS R e i Ao R AE B 2 ﬁﬁ%%uﬁ*ﬁkﬁ’f’ ’
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dil rin3 laib ha6 nod liel de6 gongd 1i1 bhel wanl ki4

N T OB M .
yid sual huib dal

29 fil AL [,
jiongl gao4 siud siengd eb
B2 o WO K
zab caod siud gil kib laib

ORI R Rk

yid huib dal gangd
28 fih [l & &
gab yind ne0 bhand ki6 lai6 mab

A I G S

pad siengd kun3

o W,

ed langd huanb hub

oA OHE .

LOG S o S O T N YN R SR

H ’

bhanl caod b sib aod e6 bhanl diob

2GS O P B L B S N R LA

zunl bi6 siob hui4 gab bhe2 a4 jiud

HE Mg 4B Ok, B OE T
e AL TIB Y PY k% PR 41 1 4%
TN o ORE B 4R R 2k,
e
}ﬁ R ’ ”»

Y OTXU AT PAE P 3114 A nh
g, SR OE R M
2 w% we 7R

wOE R R

Y {ug TXU

siub siengd eb sib aoh wal bhel ga6 siud siengd TE © M *}i E KW 2729 ’f& A fEl
LG I P A< G £
ngon VIR BX kY nh Wk a4 PR AL CaE
Z 5 . 30 @t GE fl R OB R W o m iR K,

¥XbL 41 Ph TAT

o w o, g B K,

28 He answered, “An enemy has done this.” The slaves said
to him, ‘Then you want us to go and gather them?’ 29 But
he replied, ‘No, for in gathering the weeds you would uproot
the wheat along with them. 30 Let both of them grow
together until the harvest; and at harvest time | will tell the
reapers, Collect the weeds first and bind them in bundles, to
be burned, but gather the wheat into my barn.””

yib youb gongd liengb ji6 8tid gob 8siub 1i6 lia6 guad caid ji4 ji6 leb langd gab yid ke6 kid

jiengd di6 8hengd laib

bend siengd ji6 zhangdb qiud

(O

YOI dik A1L

CRBB R T RNE, ol ANMEEE 3o B — % E
hel si6 siongb siod eb caid jid

NI
bueid jiao4 longl laid gib siongd zed siub

F # ok F b f B

dan6 si6 jiongl siengd yil aob gid vyal huanb bheb
OB B, BLE B R, | ww e oo Y7 PR TIA AE 4% T
R R OE 32 R &

K& BhL Y &Y Y u

— @ At

B Wie 55 P

% — K JF K,

FI5 4xe Tik |
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31 He put before them another parable: “The kingdom of
heaven is like a mustard seed that someone took and sowed in
his field; 32 it is the smallest of all the seeds, but when it has
grown it is the greatest of shrubs and becomes a tree, so that
the birds of the air come and make nests in its branches.” 31
b 3G — g O RBUE—RTv5ck, —ABEES
MRAER 3 32 B H/NEISEN, (HRRKLME, BEEEX,
SRR PR, RS A AR .

tend gol 8siub zed man2 toud yngd eb hao6 bhel gun6 1i1 bhel qinl gab yib ked

“ R (O]
hun6 mi6 hun4 nual ze4 hui4

i A ok B OE tk

yib youb gongl liaod ji6 led

Wik w1 gE

>4

&Y

oL orxe 7%

-

EID GAT TIR PAE % &% ulL caE TI4 nx 4ok BRI AE T A
SR OM R R W, BB EESE 3o T — M. K B R R B R
de6 huab ki6 lai6 ab
o oE R T . %% Tt L3 Ch nis
KM=y BB E O — R,

wLo(E nlH &XH 41X CY LI 4%

B | #ogk R R T

33 He told them another parable: “The kingdom of heaven is
like yeast that a woman took and mixed in with three measures
of flour until all of it was leavened.” 33 {338 T —ff: “K[H
BAEREA IR RE T, UREBEI A B S AR = A A 2R AE 1K
BRI AR T . 7

yab sol de6 gal gongl jiengd yil di6 gongl jil gual yinl yol
34 HE #Fk mt B BE R
wub di6 jiab gongd e6
A H & @ W,

8buad god kuid 8til pi4 deb yil lai3 sol yind cangb eb

o B R R M DL o2k OPr RE

LRI

#oH o ook .7

yib gongd 6 longl si6 yinl yol bheb T
fto 5 @9 AR OBE W B4 upoek g B oM R — H
wal jiongd kao4 de6 bhel yinl vyol gab
CEROBR OO b B OB WM A x w uie ik g VIR 44 TIG & AXe PL 4IL
longl gel hua5 cu5 laib H H B O OB . 35 gt MO M T

woB R OB M BL o2k BT BE

FXE wE TI® Ih

L O

XT bk TR HIR 14

RO Dot B W

93 1% CY 4X 4%

(I SR R

KX 3% 1% %1 a1 1 4% LXT |h Hrh hE

34 Jesus told the crowds all these things in parables; without a
parable he told them nothing. 35 This was to fulfill what had
been spoken through the prophet: “I will open my mouth to
speak in parables; | will proclaim what has been hidden from
the foundation of the world.” 34 HEfifut PR & 5 — B 5518 LefE
WA MRS R, A BRI . 35 AR SE AN
PrEaETEE,  “IRIR OB RE, AR IR B OR RE M AR TR
SR, AR AR 7
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yib

de6 1i6 kuib jiengd lang3 huib gaod cud laid munb do3 8giab gin6 yid gab yid gongd gab wanl gail

PR TRET T

nh TX\ 74 CTH 7 nh &X 7R 4IhL kY {H XT nh

-| 36 Then he left the crowds and went into the house. And his

36 fib At BE B R OAN ., W OB OE E .M 4 E Z Ak, B, R Bt ¥ 34 % Wk % oA m OB OB . P4k E E b, EE % ngﬁz ,  “ B & {M f@ | disciples approached him, saying, “Explain to us the parable of
suid ten5 yal zal caod €5 god sud yi5 hui5 dal gongd rind zud de6 si6 hil les jiengd jil hel jiengl jid the weeds of the field.” 37 He answered, “The one who sows
MO RO RO E. 7 37 MmO, N TR (O < TR A S I R R TR EY XU A7 PAT an 7 41x 7 av qe wx. w r4 wxe v | the good seed is the Son of Man; 38 the field is the world, and
¢5 langd sel gaib deb si6 tend yal  tengd g5 5 Sgial lul si6 hel jiengl jit w5 mid o5 Sgial 1wt des | FE P OHFORE RLORG M HF. 7 37 M W& AR, A7 8t &2 MM M M T | the good seed are the children of the kingdom; the weeds are
A 38t H w2 W OB, K B i & F, B RERM L LM the children of the evil one, 39 and the enemy who sowed
5i6 76 caol tach taol zaol Kid Jiengh 76 caol of deb si6 nd quil  siuh siengd cai6 biaol mod seb sl yid | 7€ 37 4 ””fy”‘”‘ PUEIB & EIB KT AE L7 TR WKL mT O ar L W”V”\'?& them is the devil; the harvest is the end of the age, and the
OB R L 30 ffr fff LKk KR B B RO B ME R . Mo m Ko ok, proo | A S8 DR R R, 058 e W R 5 KO ers are angels. 40 Just as the weeds are collected and
tens sul deb lais siub guah de6 8siub zal caod siub guad ki5 lai6  kun5 bal liaod sio5 diaoh sio5 siangd sed gaib o - S Co . - - | burned up with fire, so will it be at the end of the age. 41 The
Ff B A M WL a0 B g B R MG B AL MEE T M R M 18 . MR | oo e so e o e AL B BL R B . d0 M {C % 4 U, B Bl % | Son of Man will send his angels, and they will collect out of his
mod ril yab si6 anl nel rin5 zud jiongd paid giand yi5 €5 ten5 sud gab yi5 sol guanl had hil gual zuid ni6 zu5 kingdom all causes of sin and all evildoers, 42 and they will
KHMBZEK. 40 A7 B R & M RKME, S B 8BS S EZ] o e V13 TIE Py 54 3 owr (1 9% xh wk we r4 w4 1 1% 7 41 ne o | throw them into the furnace of fire, where there will be
vand hamé wui5 huil zed daid jied gil hal ki5 lai6 ten5 su5 bhel gab yin5 ne0 dand gaod huel lo3 lai6 mind het | E L 2R M B .40 mE OB E R OB R 2k, RO T BE B — kK, it 5t °K H | weepingand gnashing of teeth. 36 filiEt BRI SN, [0 FE
WM R EMEDY FHEER KR, 492 KM EZHHMME B KEEm, o 2. PG, BRALGE, “ERPARREE BRI, 7
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eiEtk. 41 NFRIRIE M RAE, 4t prE g segEEE 2
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hil gual jiengd dil e5 langd de6 bhel di6 sin3 e5 gol do5 ru5 sud ril siengs kid da6 ge5 longl hel hed Stial WY OTI4 ML 4 cuE mh WIX 14 PF PL caE KXT AX A Tu @ PL &1 AY WIY 4% T4 T4 kL 43 Then the righteous will shine like the sun in the kingdom of
3L IEOEMON B EEMWBEEWEH R, KK B K HE 43 £ OE H OB A B B A i B ol B TR . K 5 i R their Father. Let anyone with ears listen! 43 HF241E B Ak
diaod - BEAEPR IR e H S . R ST G I B
E N E
ten5 go5 8siu6 wan5 yad cangd diaod e5 bel cangd hel sif mol rind hual genf cangd led ef yi5 jiol 8huad i axe Tia un e sk ws e ve eh B THL I 44 “The kingdom of heaven is like treasure hidden in a field,
44 “ K B R OB OB F M ofr o, BN OB O T M. M 2 K 44« B OJE WO OZ OB MO, RO R OR M. MR which someone found and hid; then in his joy he goes and sells
hid gab sol wu5 bend bhed a3 bhel le6 jil ded de3 all that he has and buys that field. 44 K [B{% J7 B 5 & 1 &
B, MmPTAH % HE T, H OTiE WM. TIL 27 LXE IR 915 nF hE nF TIY wE 3XF a1 i, BRFENED TR hElkE, HA%E T, 5T
W, A % E 7T, AT &E Wi, EHL .
tend god youb siengd sund cuid hel zu2 af b siongd rind cuif diof ji6 lia6 jind 8jiad wub ged dal ef s P 45 “Again, the kingdom of heaven is like a merchant in search of
45 “ X oo s kTR AN 4B K H EABEEN, |45 o« 5 Vg B ORI MR N 464 B — B H E A IE {4 M, 4 | fine pearls; 46 on finding one pearl of great value, he went and
yi5 de6 bend bhe5 sol wus gab yi5 bhed ki6 laib sold all that he had and bought it. 45 KB X4 F T T
fis 5t % B A, e H OE K . JIZ 915 % Lxg 1% 27 kY % (1 BE PN 46 B —REIEABEAER, MRESEERG, 4T
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ten5 go5 youb siengd yab di6 hai4 lai6 min5 eb bhang2 ad liad dio6 gol jiongd eb hi3 yi5 bhangd muand Pl ke 1 Tia ey me e a mis ae xk oy e we wal cne u PR 47 “Again, the kingdom of heaven is like a net that was thrown
47 R B & OBR oA o, 0B OB s 48 W |4 o« R VoM B M E OO O4 T, NP % A oM . 48 IR 48 into the sea and caught fish of every kind; 48 when it was full,
ab tuad gaod and siongd bhang2 a4 caib hed hel yi3 heb gaod na2 al laib bhiai4 e6 dand diaoh hob teh o3 they drew it ashore, sat down, and put the good into baskets
v, o R B, M TR, IR R BT R, BRI e sicoar s rx 0 wx v 4% r4 Tk ou Tk oAk 4% P A1 TXF me 413 214 41 x1 r« 2% | but threw out the bad. 49 So it will be at the end of the age.
deng! Sbengd jiad sed gai6 mod ril yab si6 rl cud  tens sud bhel lai3  hed 6 bhaid o6 longl aif guad hed T, B RELE, MTRYE, FAKHE THE, B K E B A W | The angels will come out and separate the evil from the
HoOf W 49t FOOR H o2 Wk . RO E R, M M O O H SR, righteous 50 and throw them into the furnace of fire, where
hed of kiab gaod ji6 biengd  bhai4 6 kiab gaod ji6 bieng3 ren5 ao5 ga6 bhai4 e6 dand gaod huel 103 lai6 min5  hob SI PoAlE T 8 Ie 7 oEX 5 KIS P Ik AR Tk Che ”j‘ e kX TE e | o Wil be weeping and gnashing of teeth. 47 KB X448
W B - B . M MW B - B oS0 A M M E R Kk moE om, | WWe O R ORE R W R AR, R W W e el R 48 ANE T, HEEIE L,
yins ne0 di6 hial ai5 8sial tong! kao  gab ghed qiel ki o ‘ o S o A B TR, I RORRNE TR, BB AN E . 49
oMt B R R L w b 0 'EZJ?E fﬂ, nk 1— v‘; r;: ne zj% n% 1— v‘; a3 1R 4y r;; e #IR Ak r}xz ‘w 51N wc £Y o Ut AT A, M AT S T (35
Jouh F o, W a3 oS0 R B B oK E B Ok EE , wE
—i%, BRuEE]—E 50 MRAAIENLBKEE T, SEAAM
Nt PE Y 41 K FL kXL X e 1y e 4 TR, W Ul -
AW ERE WX, A Y
linl ne0 longl liaol gai4 liaob mad yind ne0 huid dal sib e yid de6 gongt sol B T ool PR PO e 51 “Have you understood all this?” They answered, “Yes.” 52
51 “ AR M #OBX M 7 WS T 7 b M R E L, R M. 7 52 b st B, BT sy o« o oEm B T OME 2 7 A M R &, ¢ R . 7 52 Aot s, i | And he said to them, “Therefore every scribe who has been
yid mab wui6 ten5 go5 hund lens e5 sub gib de6 8siu6 ji6 les gel 5 zongl guand gab sinl e5 gu5 5 bel buif trained for the kingdom of heaven is like the master of a
CLWE , R K Al B EHEL, B — MK & F BOHR OB BT H | v wU 58 ke Tub 40m cae A M1 WIR TIE | GE MIY me PAL 445 41Y a4y Tin 4z 412 | household who brings out of his treasure what is new and what
longl 8bual cub lai6 ya5 sol gongl wan3 jil gual yinl yol e5 god sup de6 1i6 kui5 hil sol zai5 LLOWiE . R Al s oFE R, BB — & F K, £ W I B |isold” 53 When Jesus has finished these parables, he left that
#oMg ozl o 7 53 HR fiR BE ST IE L8 OBE M R M FE o, mt BB OB P £ place. 51  “PRMM#BF A 752 7 A1, “2 M. 7 52 fil
e e e e e oA, KBS, R s,
A | Ao e = R AR T | g B i PSR . 7 53 R A 52 LB )
H, UG ISP .
yi5 hui5 dao4 gab di6 ga5 hiongl kai5 sil di6 gud hui6 sod sual gaob rin5 mun3 giengd yi4 e5 gongd jil o rxl ns uiy i w5 pmE e axe i i1 I . v sy 54 He came to his hometown and began to teach the people in their
54 4t vl B OH &K 4K, B AEER & R B, ANM ¥ R M ogE, “ B 54 fh [\ B K 4%, B W OE i N % R Mo, “ & & A | synagogue, so that they were astounded and said, “Where did this
leb langd e5 di4 huib si6 dued laid eb yi4 liengd dued lai3 eb yi5 8mu6 si6 bhob jiongh e5 8gial ad mad man get this wisdom and these deeds of power? 55 Is not this the
AN W& B 2 W R m, B o o2k M2 55 AR AKE MR U e u rx s ey 45 e 3L 3y 4% e Y ax P ok 41K caE L P nY £y nx | carpenter’s son? Is not his mother called Mary? And are not his
yi5 bhel qingl 8mu6 si6 gio4 mal led mad zend mul sub yol sied hul ham6 sai4 mun3 8mu6 si6 yi5 8hiad di5 mad RS o By, B oBE MR AR M O? ss5fh AR OKIT KR T brothers James and Joseph and Simon and Judas? 56 And are not all
1t B NI 5 U T O +, A8 K, MEMA RZM W B2 his sisters with us? Where then did this man get all this?” 57 And they
yi5 jil mui5 Smb si6 gal lanl zed huid mes il le5 langd si6 dues lai3 e5 jil gual zuab val yins Cnoax 7 “*.”Y‘ﬂ‘ n g9 i r ut Le X re L% mhoaX PV TuL alny *1 | took offense at him. But Jesus said to them, “Prophets are not without
56 fih 4H Wk A & BR Bt /E fk M52 B M ON & WF o2k B IE U 4 3§ ? 7 57 BAR M BRI AEL, B R, MEFARR R 56 honor except in their own country and in their own house.” 58 And he
ne0 de6 jiol gaml mo5 yib dan6 si6 yad sol de6 ga6 yind ne0 gongd send dil diel dio6 zun5 diongd du5 huil di6 L o . o , . , , , did not do many deeds of power there, because of their unbelief. 54
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l:' 1 At that time Herod the ruler heard
reports about Jesus; 2 and he said to his servants, “This is John
the Baptist; he has been raised from the dead, and for this
reason these powers are at work in him.” 3 For Herod had
arrested John, bound him, and put him in prison on account of
Herodias, his brother Philip’s wife, 4 because John had been
telling him, “It is not lawful for you to have her.” 5 Though
Herod wanted to put him to death, he feared the crowd,
because they regarded him as a prophet. 6 But when Herod’s
birthday came, the daughter of Herodias danced before the
company, and she pleased Herod 7 so much that he promised
on oath to grant her whatever she might ask. 1 FSFHES IR &

B BRI A R AR RO EOE, 2 sl R BEERs,  “IE R BN
FHRIE MRS SGRIEAN, U IERRINEET ). 7 3 H

THEBEARIONE? PR RS B Ry 1 o ORI AR, i
WG AAATEIRA TR, T HARE R, 4 R Y
Rantbes, “REMEAGIER. 7 5 HigBatEst, H
Ry T RN, MABOS B, RN A B
6 F—H, REWIAEH, BHAEFK L AN Tk,
BRI 7 MptSE S 2 AT B AR AR

8 Prompted by her mother, she said, “Give me the head of John
the Baptist here on a platter.” 9 The king was grieved, yet out of
regard for his oaths and for the guests, he commanded it to be
given; 10 he sent and had John beheaded in the prison. 11 The
head was brought on a platter and given to the girl, who
brought it to her mother. 12 His disciples came and took the
body and buried it; then they went and told Jesus. 8 F1 A 1h i
USRSy, MuUptEE,  “AATRASE AV R BUR/E I AR . 7
9 BEEHUGL T, ERR T E S U IR E
FHE S, PrRE CORCR—E BB, PUSEET , fhutdar S
ARERTAG; 10 AYWIRLERIRBITER. 11 BUE &R T E
MIB LT, W EAWLSES. 12 AEMPIERS S E
LR, MR AR HR IR
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13 Now when Jesus heard this, he withdrew from there in a
boat to a deserted place by himself. But when the crowds heard
it, they followed him on foot from the towns. 14 When he went
ashore, he saw a great crowd; and he had compassion for them
and cured their sick. 15 When it was evening, the disciples
came to him and said, “This is a deserted place, and the hour is
now late; send the crowds away so that they may go into the
villages and buy food for themselves.” 16 Jesus said to them,
“They need not go away; you give them something to eat.” 17
they replied, “We have nothing here but five loaves and two
fish.” 18 And he said, “Bring them here to me.” 13 H#RIE iz
PG, BE AR ERRR B — I ANRPTE. (2
K&, RNHERMEH S, AR SR B AR bl . 14 E
fih bR, WRANGE 5 B N AR L, BG
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R T s MREERER, Abe] LRASER T A 'z, 7
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19 Then he ordered the crowds to sit down on the grass. Taking
the five loaves and the two fish, he looked up to heaven, and
blessed and broke the loaves, and gave them to the disciples,
and the disciples gave them to the crowds. 20 And all ate and
were filled; and they took up what was left over of the broken
pieces, twelve baskets full. 21 And those who ate were about
five thousand men, besides women and children. 19 fthit v 4
RERARAERIY b Al Sk TR A P ik g, BRI, —
P — A A e, A EArIE, PERES K
Ro 20 REHH T o ABMAARIS R EmRE R, Bt
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M
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22 Immediately he made the disciples get into the boat and go

EY MY Pk 414 nh EX P TI4 A3 9% TF At 1L A% 1 415 5 ¥
22 4 F5 B PYAE BN B Bl R S 4 — &, M ER OB MO R | o m R o PI AR N MMM R A — B, fb e B I fR B % A . |onahead to the other side, while he dismissed the crowds. 23
rin3 jiengd 1ind gail 8suab zu5 aoh yib de6 gad di5 ji6 led gaod 8suad siongd gib ded  8til ol e si5 aod And after he had dismissed the crowds, he went up the
ANo 23 % N 2%, bt A — M=z L E #Hrig. K O BXL @b 4% L5 & PR &Y 41% 7 M1 | 4& a4 £ sk <1 wk #1% £\ a7 rx %y 7 | mountain by himself to pray. When evening came, he was there
yi5 si6 go5 liengd liengd o5 Jji6 led hil si5 acs hil diaos siol zud hob yiengd pad diel jiol an3  yin5 wi ni6 | 23 F AN M BL 2 &, Mk ®t B S — @ B L EWHE. R ff BE %, At & | alone, 24 but by this time the boat, battered by the waves, was
fh 2 I F OF B — |, 24 B K E B KD R OITHEE R, R 1 o & S - o far from the land, for the wind was against them. 25 And early
hongl e5 guan5 hes  1i6 an6 yal jiol Sheng’ duab qiengd zad  yi5 di6 hail min6 siongd dio5 jiol yind ne0 8gia3 penlEaE e e arorxea "'; T “ﬂq " f’t e . ‘5 XL 1 B8 78 in the morning he came walking toward them on the sea. 26
B W fF, MEER R R .25 ok W B, e m b owoE mmoe. |0F TN ML 20 R RRE A A BCIR AT AR BRI en the disciples saw him walking on the sea, they were
mun5 dod Skuad dio6 yi5 di6 hail min5 siongd 8giad hiongd yin5 nel jins al 8gia5 gal bhel si4 longl gongt i . - I K . / SR N R ) terrified, saying, “It is a ghost!” And they cried out in fear. 27
26 1 & & 2 M £ m bk oE om MM, B 7K & E K, #H O «EX%H 1% , %’é ;‘% f%ﬁ ;H uﬁz . 25 ;; i)% ; ) % ;ZQL {r HJEH I %E g ?ﬁ; ;F:g[ ; . 96 IZ'% % But immediately Jesus spoke to them and said, “Take heart, it is
si6 guid Sgia5 gal duab hus siol giob yal sol de6 ginl gab yin5 ned gongd Shuas hid ki5 lai6 l; do not be afraid.” 22 AR Y FI4E b N2 52—
CRRY TR ORI N M o 27 BEBR B RO BT OE BB OR R | sy s s ek e ik ey mn | wn Ty 4w onnoue P Ty e gy | 38, MR ERRECR . 23 RAREZAR, e o1
si6 wal  Sm6 bhang5 Sgial F| b 1£ mobEGE oM oMM, BEOWE R T, B, R R U7 W 15 K| Bl bk, REMRME, MRINEZN—ME, 24 BEE
& A =2 OB . AR/ AIEHEIRATS B, DR R RR, B8 2=, 25
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il died huly - dal - yi3 kb SIS L mlengd Hengd vl siongd sull wind Sgiad geot 111 hlal 21 nE TR AY Ky ¥X P 3 A TXY nlL AIL AT SXL PAL 1B PR A4 31 Y A1 28 Peter answered him, “Lord, if it is you, command me to
28 M 13 Wl F oAb, E, H R, A A W KW o E BRI 7 29 0g g4k /8 | s A, ¢ E, SR M S, fr 4 RO K M & 4k A5 . 7 | come to you on the water” 29 He said, “Come.” So Peter got
yi5 de6 gongd lai3 pil die5 de6 cul liao6 zund kai5 sil di6 zuil min5 siong 8gia5 hiongd ya5 sol a0b out of the boat, started walking on the water, and came toward
flowt GE o, R . 7 OB H T Bl 46 72 K | b & m HE fik . 30 18 FY 41R ug b5 91 mE 41X 4X CHE AAR 5F 7 TF FAU nIB PE PR TIE 1€ LX Jesus. 30 But when he noticed the strong wind, he became
lai3 yi5 zul yid diob giong5 hongl  de6 Sgial ki6 laib ka5 sil ongl le6 din3  yol si5 duab giod 2ud 29 il oW, AR . 7 MR ot T M B U AE K T L E W HP Bk . 30 | frightened, and beginning to sink, he cried out, “Lord, save
RoAEFEE B o® A, BB & Kk, BB AETFNH, BREXM, “FxE, o - S S S V me!” 31 Jesus immediately reached out his hand and caught
giud Buiab ya5 sol mal siongd cun5 cul qiud ga6 yi5 liab diao3 ji6 min6 gongd hanb de5 bhes wub sind /” wn Ay “ iL n& Wik Tl 1 z 2 K1 nE 55 1 ft TIY Fﬁ 5 ; 2% W14 . *‘* him, saying to him, “You of little faith, why did you doubt?” 32
o ! NHME E MMl FSMME, —m ., “HERA G ook b m &R OR BE MR R, B E R, woEoAmM, = When they got into the boat the wind ceased. 33 And those in
sinl lil huai5 ghi3 sal mi4 yin5 ne0 gind siol zund zu5 aod hongl de6 si5 ab zun5 siongd e5  jind A . L . . . e . the boat worshiped him, saying, “Truly you are the Son of God.”
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34 When they had crossed over, they came to land at
Gennesaret. 35 After the people of that place recognized him,
they sent word throughout the region and brought all who
were sick to him, 36 and begged him that they might touch
even the fringe of his cloak; and all who touched it were

Gomom . A MW . | o o healed. 34 i3 7RIS, BT HEE. 35 ARRHH
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